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A szeretet ünnepért
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Az emberiség egyetemes ünnepén a nyomor és nélkü
lözés, a megalázottság és ártatlan szenvedés nyomasztó ér
zései között is hivő és bizakodó lélekkel, a világot lentartó 
hit és újjászületést hirdető reménység jegyében áldoz a vi
lágot megváltó szeretet oltárán a csonka ország agyonkinzott, 
gazdasági és kulturális erőforrásaitól javarészben megfosztott 
az ezeréves múlt bizonyságtétele alapján jobb sorsra érdemes 
magyar népe. Ugyanezzel a szorongó, de a politikai és 
gazdasági elnyomatással súlyosan fokozott és mégis hittel 
és reménységgel teljes érzésekkel ünnepel az elszakított rt 
szék magyar népe is.

Mintha azonban az ő ünnepük hitben és reménységben 
mégis erőteljesebb, a magyar nemzeti eszme feltétlen köve
tésében imponálóbb és felemelőbb volna, mint a mienk. Ok 
bíznak és hisznek rendületlen lélekkel a magyarság szebb 
jövőjében. Fentartják, terjesztik és fejlesztik a magyar kul
túrát az elnyomó törekvésekkel szemben gigászi küzdelmet 
folytatva. Óriási erőfeszítésekkel, nagy egyéni áldozatokkal 
erősítik az elszakított részek magyarságának általános gazda
sági helyzetét. És bíznak hasonlóan rendületlen lélekkel a 
mi munkánkban. Mintha azonban mi valahogyan kezdenénk 
megfelejtkezni róluk 1

Igaz, hogy nyomasztó gondjaink vannak. Igaz, hogy a 
megélhetés, a létminimum biztosítása emberfölötti küzdelmet 
igényel. Épp oly kétségtelen igazság azonban az is, hogy 
minden nyomasztó gondjaink közepette a belső egyenetlen
ség szitására, az ellentétek kiélesitésére bőségesen ráérünk.

Ha azt a sok energiát, erőt és időt, amit a csonka ország 
népe a magyarság politikai, vallási és társadalmi alapon való 
megbontására megbocsájthatatlan könnyelműséggel felhasznál, 
az elszakított részeken élő magyar testvéreink súlyos hely
zetének megkönnyítésére, a magyarság jobb jövőjéért való 
általános és ídatos munkásságra fordítanánk, akkor most 
egyenlő hitte, reménységgel s főleg a nemzeti eszme 
iránt való hűség egyenlő tokával ünnepelhetnénk.

A szent karácsony ünnepén, amikor legalább eg) Két 
napra megvan minden emberben a készség jónak lenni, 
vagy jobbnak látszani : érdemes volna józan feleszméléssei 
hosszabb időre tartósan megrógziteni magunkban a hajlandó
ságot a magyarság iránt való jobb magatartásra és üdvösebb
cselekedetekre.

Az adott viszonyok között pedig a jobb magatartás és 
az üdvösebb cselekedet nem lehet más, mint a szétválasztó 
törekvések letompitása, megszüntetése mellett való céltuda
tos, komoly munkásság - egyrészről a csonka ország gazda
sági és kulturális helyzetének megjavítása s másrészről a 
népek szabad önrendelkezési jogának felállításával s egyben 
a szomorú hirhedtségü wilsoni tétel perfid alkalmazásával 
ellenséges államhatalmak fojtogató karjai közzé uobott ina 
gyár testvéreink szomorú sorsán való segítés érdekében.

A világot megváltó szeretet ünnepén máris vétkes kö
zönyünk és mulasztásaink miatt bűnbánóan üzenjünk szülő
földünkön élő elnyomott testvéreinknek: hiszünk Magyar- 
ország feltámadásában. De nemcsak rendületlen lélekkel hi
szünk. hanem komoly munkakészséggel a magyar bűnöktől 
megtisztulva mindent meg akarunk és meg is fogunk tenni 
feltámadásáért!

a ZEMPLÉN EREDETI TÁRCÍM 

Aage Madelungról
Irta: Dr. Székely Albert.

11.
Sok szép novellája és regénye 

jelent meg már azóta Európa min
den müveit nyelvére lefordítva. 
Közvetlen a háború után azt irta 
nekem, hogy annyira megszerette 
Magyarországot, hogy itt szeretne 
birtokot vásárolni és letelepedni, 
ha javulni fognak a gazdasági és 
a munkásviszonyok. Több év múlt 
el s azóta közvetlenül nem hallot
tam róla semmit, csak ha egy-egy 
munkája jelent meg, mint például 
a „Mench Péter cirkusza/ Pedig 
sokszor szívesen emlékeztem vissza 
ittlétére, mert azt a néhány hóna
pot, amit városunkban töltött a 
háború kellős közepette és a leg
nagyobb szorongattatások között, 
úgyszólván éjjel-nappal együtt 
töltöttük. — Nappal, amint ő 
szokta mosolyogva jellemezni „a 
csendes és jó meleg irodámban" 
töltötte idejét Írogatva, vagy hall
gatva előadásaimat a magyar tör
ténelemből. Mert az igazat meg
vallva, halvány fogalma sem volt

Magyarország létezéséről, állami
ságáról, külön régi alkotmányáról 
és ezer éves történetéről. Megma- 
gya.aztam neki, hogy jöttek be^a 
honfoglaló magyarok ezer év előtt 
a Kárpátokon, ahonnan most az 
ádáz ellenség akarja kiirtani a ma
gyart. Végig vezettem öt az Árpá 
dók, az Anjouk és a Habsburgok 
történetén és csak Rákócziról és 
Kossuthról volt halvány fogalma.

Elborult a lelke, midőn a Bocs- 
kayak, Rakócziak és a 48-as sza
badságharcokról regéltem és a 
400 évi szomorú elnyomatásunk 
történetét vázlatosan politikai, gaz 
dasági és katonai vonatkozások
ban ismertettem előtte. Lelkesen 
állt fel a helyéről sokszor és áb
rándos szemeit az égre emelve, 
kipirult arccal mondotta : „de most 
győzni fogunk és velünk együtt 
nagy lesz a magyar nemzet is.“ 
Innen indult ki a csataterekre, fel 
a Kárpátokba és az a férfi aki 
nem akart fiatal korában katona 
lenni, minden félelem nélkül, ter
mészetesen a hadsereg parancs
nokság engedőimével, a legvesze
delmesebb helyekre, a lövészár
kokba merészkedett és mosolyogva 
hallgatta a puska és gépfegyver

kattogását, a 30 és felesek üvöl
tését és jajjongását, mint ahogy 
azt oly gyönyörűen és szemlélte
tően oly sokszor leírta. És ha 
visszajött néhány nap múlva a 
harcterekről, nem győzte dicsérni 
a magyar katonák hősiességét, 
csodatetteit, kiváló jellemét, szí
vósságát és kitartását. Sokszor éj
félig is elbeszélgettünk a kávéház 
asztala körül s Bajusz Józsi jó ma
gyar nótákkal és kuruc dalokkal 
szórakoztatta vendégünket. Nem 
tudott betelni a hegyaljai asszu 
remek nedűjével és a „ Lajos-1 pá
ratlanul szép muzsikájával. Le is 
irta ezt szépen cikkeiben.

Egy szép jelenetet kell még le
írnom, ami bevilágított az ő lel
kűidébe. Sárospatakra vittem, hogy 
megmutassam neki a Rakóczi- 
kastélyt és a hires kollégium mú
zeumát és ködyvtárát. A kastély 
ura nem volt otthon és igy csak 
néhány beretvált arcú lakáj lézen
gett az udvaron, kiktől bebocsá
tást kérve azt felelték, hogy nem 
lehet, mert nincs itthon a gazda. 
Dühösen visszafordult e szavakkal: 
„Gyerünk innen, mert utálom az 
ilyen szolgalelkü hadat; felfelé 
hajlongnak gazdájuk előtt, mint

viharlengte nyárfa, az idegenekkel 
pedig úgy beszélnek, mintha ők 
volnának a hercegek.“ Elmentünk 
a főiskolába, ahol a könyvtárban 
megpillantva egy hatalmas nagy
ságú könyvet, kiváncsi lett annak 
tartalmára. Kiemeltük és megmu
tattuk, nogy egy XVI. századbeli 
földrajz nagy térképekkel ellátva. 
Pirulva, lelkesen keresgélt a könyv
ben, mig megtalálta hazáját, Dá
niát és valóságos gyermeki öröm
mel odaszólt hozzám, rámutatva a 
térkép egy kis szögletére: „Látja, 
ez az én hazám. Ide van írva Ma- 
delung kerület és itt van a Made- 
lung várkastély/ Majdnem köny- 
nyek szöktek a szemébe, hogy 
magyar földön, magyar főiskolá
ban megláthatta a messze északon 
lévő kis hazáját, őseinek földjét, 
mert ilyen régi térképben még ezt 
sohasem látta.

És most, évek múlva egy igen 
érdekes levél érkezett hozzám Lá
nyi Zsigmond, a Budapesti Tudó
sitő főszerkesztőjétől, akinek ven
dégszerető házában magas politi
kusok, előkelő irók, tudósok és 
nagy művészek körében gyakran 
megjelent Madelung is. Azt Írja 
Lányi Zsigmond, hogy megláto-
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A szeletet ünnepéi]
Irta : Szemerjay-Petrán Tibor.

Az emberiség egyetemes ünnepén a nyomor és nélkü
lözés, a megalázottság és ártatlan szenvedés nyomasztó ér
zéséi között is hivő és bizakodó lélekkel, a világot fenlartó 
hit és újjászületést hirdető reménység jegyében áldoz a vi
lágot megváltó szeretet oltárán a csonka oiszág agvonkinzott, 
gazdasági és kulturális erőforrásaitól javarészben megfosztott 
az ezeréves múlt bizonyságtétele alapján jobb sorsra érdemes 
magyar népe. Ugyanezzel a szorongó, de a politikai és 
gazdasági elnyomatással súlyosan fokozott és mégis hittel 
és reménységgel teljes érzésekkel ünnepel az elszakított ré
szek magyar népe is.

Mintha azonban az ö ünnepük hitben és reménységben 
mégis erőteljesebb, a magyar nemzeti eszme feltétlen köve
tésében imponálóbb és felemelóbb volna, mint a mienk. Ok 
bíznak és hisznek rendületlen lélekkel a magyarság szeob 
jövőjében. Fentartják, terjesztik és fejlesztik a magyar kul 
túrát az elnyomó törekvésekkel szemben gigászi küzdelmet 
folytatva. Óriási erőfeszítésekkel, nagy egyéni áldozatokkal 
erősítik az elszakított részek magyarságának általános gazda
sági helyzetét. És bíznak hasonlóan rendületlen lélekkel a 
mi munkánkban. Mintha azonban mi valahogyan kezdenénk 
megfelejtkezni róluk 1

Igaz, hogy nyomasztó gondjaink vannak. Igaz, hog) a 
megélhetés, a létminimum biztosítása emberfölötti küzdelmet 
igényel. Épp oly kétségtelen igazság azonban az is, hogy 
minden nyomasztó gondjaink közepette a belső eg)-eneden 
ség szitására, az ellentétek kiélesitésére bőségesen ráérünk.

Ha azt a sok energiát, erőt és időt, amit a csonka ország 
népe a magyarság politikai, vallási és társadalmi alapon való 
megbontására rnegbocsájthatatlan könnyelműséggel felhasznál, 
az elszakított részeken élő magyar testvéreink súlyos hely
zetének megkönnyítésére, a magyarság jobb jövőjéért való 
általános és céltudatos munkásságra fordítanánk, akkor most 
egyenlő hittel és reménységgel s főleg a nemzeti eszme 
iránt való hűség egyenlő fokával ünnepelhetnénk.

A szent karácsony ünnepén, amikor legalább egy-két 
napra megvan minden emberben a készség jónak lenni 
vagy jobbnak látszani: érdemes volna józan íeleszmelesse 
hosszabb időre tartósan megrógziteni magunkban a hajlandó
ságot a magyarság iránt való jobb magatartásra es udvosebb
cselekedetekre.

Az adott viszonyok között pedig a jobb magatartás es 
az üdvösebb cselekedet nem lehet más, mint a szétválasztó 
törekvések ietompitása, megszüntetése mellett való céltuda
tos, komoly munkásság - egyrészről a csonka ország gazda
sági és kulturális helyzetének megjavítása s másrészről a 
népek szabad önrendelkezési jogának felállításával s egyben 
a szomorít hirhedtségü wilsoni tétel perftd alkalmazasaval 
ellenséges államhatalmak fojtogató karjai közzé dobolt ma
gyar testvéreink szomorú sorsán való segítés érdekében.

A világot megváltó szeretet ünnepén máris vétkes kö
zönyünk és mulasztásaink miatt bűnbánóan üzenjünk szülő
földünkön élő elnyomott testvéreinknek: hiszünk Magyar- 
ország feltámadásában. De nemcsak rendületlen lélekkel hi- 

I szünk. hanem komoly munkakészséggel a magyar bunőkto 
megtisztulva mindent meg akarunk és meg is fogunk tenni 
feltámadásáért!
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Aage Madelungról
Írta: Dr. Székely Albert.

11.

Sok szép novellája és regénye 
jelent meg már azóta Európa min
den müveit nyelvére lefordítva. 
Közvetlen a háború után azt irta 
nekem, hogy annyira megszerette 
Magyarországot, hogy itt szeretne 
birtokot vásárolni és letelepedni, 
ha javulni fognak a gazdasági és 
a munkásviszonyok. Több év múlt 
el s azóta közvetlenül nem hallot
tam róla semmit, csak ha egy-egy 
munkája jelent meg, mint például 
a „Mench Péter cirkusza.14 Pedig 
sokszor szívesen emlékeztem vissza 
ittlétére, mert azt a néhány hóna
pot, amit városunkban töltött a 
háború kellős közepette és a leg
nagyobb szorongattatások között, 
úgyszólván éjjel-nappal együtt 
töltöttük. — Nappal, amint ő 
szokta mosolyogva jellemezni „a 
csendes és jó meleg irodámban" 
töltötte idejét Írogatva, vagy hall
gatva előadásaimat a magyar tör
ténelemből. Mert az igazat meg
vallva, halvány fogalma sem volt

Magyarország létezéséről, állami
ságáról, külön régi alkotmányáról 
és ezer éves történetéről. Megma- 
gyaiaztam neki, hogy jöttek be a 
honfoglaló magyarok ezer év előtt 
a Kárpátokon, ahonnan most az 
ádáz ellenség akarja kiirtani a ma
gyart. Végig vezettem őt az Árpá 
dók, az Anjouk és a Habsburgok 
történetén és csak Rákócziról és 
Kossuthról volt halvány fogalma.

Elborult a lelke, midőn a Bocs- 
kayak, Rakócziak és a 48-as sza
badságharcokról regéltem és a 
400 évi szomorú elnyomatásunk 
történetét vázlatosan politikai, gaz 
dasági és katonai vonatkozások
ban ismertettem előtte. Lelkesen 
állt fel a helyéről sokszor és áb
rándos szemeit az égre emelve, 
kipirult arccal mondotta : „de most 
győzni fogunk és velünk együtt 
nagy lesz a magyar nemzet is." 
Innen indult ki a csataterekre, fel 
a Kárpátokba és az a férfi aki 
nem akart fiatal korában katona 
lenni, minden félelem nélkül, ter
mészetesen a hadsereg parancs
nokság engedelmével, a legvesze
delmesebb helyekre, a lövészár
kokba merészkedett és mosolyogva 
hallgatta a puska és gépfegyver

kattogását, a 30 és felesek üvöl
tését és jajjongását, mint ahogy 
azt oly gyönyörűen és szemlélte
tően oly sokszor leírta. Es ha 
visszajött néhány nap múlva a 
harcterekről, nem győzte dicsérni 
a magyar katonák hősiességét, 
csodatetteit, kiváló jellemét, szí
vósságát és kitartását. Sokszor éj
félig is elbeszélgettünk a kavéház 
asztala körül s Bajusz Józsi jó ma
gyar nótákkal és kuruc dalokkal 
szórakoztatta vendégünket. Nem 
tudott betelni a hegyaljai asszu 
remek nedűjével és a „Lajos pá
ratlanul szép muzsikájával. Le is 
irta ezt szépen cikkeiben.

Egy szép jelenetet kell még le
írnom, ami bevilágított az ő lel
kűidébe. Sárospatakra vittem, hogy 
megmutassam neki a Rákóczi- 
kastélyt és a hires kollégium mú
zeumát és ködyvtárát. A kastély 
ura nem volt otthon és igy csak 
néhány beretvált arcú lakáj lézen
gett az udvaron, kiktől bebocsá
tást kérve azt felelték, hogy nem 
lehet, mert nincs itthon a gazda. 
Dühösen visszafordult e szavakkal: 
„Gyerünk innen, mert utálom az 
ilyen szolgalelkü hadat; felfelé 
hajlongnak gazdájuk előtt, mint

viharlengte nyárfa, az idegenekkel 
pedig úgy beszélnek, mintha ők 
volnának a hercegek." Elmentünk 
a főiskolába, ahol a könyvtárban 
megpillantva egy hatalmas nagy
ságú könyvet, kiváncsi lett annak 
tartalmára. Kiemeltük és megmu
tattuk, nogy egy XVI. századbeli 
földrajz nagy térképekkel ellátva. 
Pirulva, lelkesen keresgélt a könyv
ben, míg megtalálta hazáját, Dá
niát és valóságos gyermeki öröm
mel odaszólt hozzám, rámutatva a 
térkép egy kis szögletére: „Látja, 
ez az én hazám. Ide van írva Ma- 
delung kerület és itt van a Made- 
lung várkastély." Majdnem köny- 
nyek szöktek a szemébe, hogy 
magyar földön, magyar főiskolá
ban megláthatta a messze északon 
lévő kis hazáját, őseinek földjét 
mert ilyen régi térképben még ezt 
sohasem látta.

És most, évek múlva egy igen 
érdekes levél érkezett hozzám Lá
nyi Zsigmond, a Budapesti Tudó
sító főszerkesztőjétől, akinek ven
dégszerető házában magas politi
kusok, előkelő irók, tudósok és 
nagy művészek körében gyakran 
megjelent Madelung is. Azt Írja 
Lányi Zsigmond, hogy meglátó-
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Városi közgyűlés
Saujhely, dec. 21.

Régen látott nagy számban gyui- 
,ek össze a hétfő délután 4 órára 
hirdetett rendes közgyűlésre a vá
rosi képviselőtestület tagja,

Szinte megszokottá v a -
hogy a városi közgyűlésekről ,.t 

.u.u,n mindannviszí

irányuló lavaslattételre kiküldötte 
a létszámcsökkentő bizottságot 

A pénzügyigazgatóság megnere
sést intézett a városhoz a Színház- 
kertnek pénzügyi palota céljaira 
való eladása iránt A kepviseló- 
testület 675 D-öl területű telek-3ZHUC , ; testület o/ j vi ------

hogy a városi közgyűlésed ; ^ bocsat eladás alá 150 aK
beszámolónkban mindannyiszor a ( ^ Menkénti árban Kéri a képv>- 

legnyugodtabb és selőtestiilet a pénzügy mimszteiium-
tárgyalást biztosító rendről pénzügyi palota építési

,elhaltunk be. A hétfői közgyu MJM ? „ek a
.árgyalésrendje azonban nem is egy krv«dt
helyütt erősebb reszenzust keltett - ~ • ... <?rm-
UCJf .ormiban resz-helyütt eroscuu —: 
a képviselőtestület tagjaiban, re.
ben olyan bevégzett tények ele ál
lítva a közgyűlési tagokat, meiyxk 
láthatólag nem feleltek meg az 
akaratnyilvánítást szándéknak r sz
ben személyes invekt.vakat ka
varva a szőnyegen lévő, ettől ta 
vol álló kérdés tárgyalasaba, ami 
annál feltűnőbb volt, mert a va
rost képviselőtestületnek mondhat
ni összessége a tárgyalások nyu 
godt menetét zavaró szemé y, m- 
cidensektől mindenkor távol igye- j 

kezelt magát tartam.
Sorrendet tartva, a közgyűlés 

tárgysorozat első pontjánál mefr 
választotta báró Waldboit Frigy
és dr. Ligeti József kepvi^ote- 
tütett tagokat az gazoló «Umzt 
mánvba Chudovszky Móricnet, 
Lehoczky Sándornál MMowyi 
Gézát és Prihoda László dr-t a
gyermekvédő telep-bizottsagba,
millió koronát szavazott meg vá
rosi könyvtár alapitasara s a vég
rehajtandó létszámcsökkentésre

VOfOS UHU!
hivatali Székház építkezési szem 
pontjai s hogy a pénzügyi palota 
építkezése ezzel szorosan összefüg
gésben oldassák meg. Kéri továbbá, 
hogy az építkezésnél a helyi. ipa 
rosok ajánlatai figyelembe vetesse
nek.

j ditvanyra elrendelte a szavazást, 
még pedig ragaszkodva az úgy- 
rendhez, Holló Andor képviselő- 
testületi tag indítványa ellenere, 
először a tanács javaslatára.

A tanács javaslata szótöbbség- . 
ael elfogadtatván, miután ez a •. 
kérdést lényegében eldöntötte, to- j 
vábbi szavazás nem volt indokol ,

I mert előállhatott az a helyzet, 
hogy a képviselőtestület - eieg 
derült hangulatban lévén - nund- 

t három indítványt elfogadja. A sza- í vazás azonban tovább folyt a penz- 
üpyi biz. javaslatara, melyet a több
ség elvetett, majd Chudovszky in
dítványára. A konfúzió itt lett azu
tán teljes, mikor Holló Andor biz. 
tag a két ellentétes javaslat mind
egyikére igennel szavazott, tehat 
meg is tagadott minden segélyt s

. « t-n9vími1111D311

Gyalogsági laktanya épuesere a 
közgyűlés a Hecske felső részi tel 
két engedte át, kifejezve reményét 
hogy az építkezés már tavasszal
megindul.

Erősebb vitát támasztott még a 
dr. Chudovszky Móric biz. tag 

interpellációja folytán a Magyar 
Ált. Hitelbank helybeli fiókja ellen 
lefolytatott vizsgálat eredményének 
bejelentése." A vita itt a cukor
kérdésről személyes térre csapott 
át ami az interpelláló képviselő 
testületi tag és dr. Klein Karoly 
biz tag között adott okot eles 
hangú összetűzésre.

A viszontagságos ülés végül is 
a rövidzárlat kioperálása után tel
jes világításban ért véget, hogy 
lefolyása a közgyűlési termen ^ kí
vül váltsa ki a többé-kevésbemeg is taoadott minden segélyt s vul vaasa tu « me| is szavazta a maximumban 1 szenvedelyes knhkaka .

javasoltat.
Elnöklő polgármester, látva az 

ellentétet, mit a kérdések te,(evese 
s a szavazások keltettek erre azt 
enunciálta, hogy most mar beszün
teti a szavazást s a tanács javaslata, 
jelenti ki elfogadottnak. Koiio n

A faluéri
Irta Dr. Mizsák József.

{2-ik közlemény.)
Erdélyben jártamban mindig 

gyönyörködni tudtam a szász fa
lut övező hegyek sötétzöld erdő- 
koszorujának szépségében. Hogy 
a mi faluink oly porosak, sok 
közülök egészségtelen s hogy ég-

,__1...,„Átlón 37 rész-

Mariházy Miklós színigazgató 
ceaély iránti kérvényére háromfele 
alternatíva elé került a közgyűlés.
A pénzügyi bizottság a színház
irmvenes átengedését, fűtést, avi- jeierm M -------- ,
' ,d6 elengedését és 2000 a. j dor biz. tag jegyzőkonyvoe kér v
korona szubvenció megszavazását j iogjajtatni, hogy a közgyu esne^
• ocnita a közgyűlésnek. A ta- j nem v0!t módjában a kérdés e - 
üács Ugyanezeket azzal a különb- I tevéséhez benyújtott indítványa <>-
séoeel, hogy pénzbei, segélyül 16lt dönteni. „rüen közuion ----- -- -
,000 aranykoronát javasolt s végül A kérdés ped,g ■?" hajlatunk oly kedvezőtlen, az rész
CMovsziy Móric képviselötestu- ktt volna eldönthető Elősző sza ^ ^ és étőfák nagy
tett tag indítványa, aki egyedül a vazás alá kellett volna boc.at i$ vezethetők vissza. Tu-
„inház ingyenes átengedését volt ChULi0vszky biz. tag ind O ,evelu fák lombosokkal valtasozva
hallandó szavazatával támogatni, ad a város segélyt vagy nem ^ éy mindcll szakában gyönyör
űt, !va a város anyagi helyzetere nem_ akkor elesik a másik h ; ik a szemet s amellett ezen
s 'a szmházi előadások szerinte vaslat, „a igen, úgy a tanacs és , rendszenel a legkoparabh
‘csekély kulturális értékére. a pénzügyi bizottság javasba , (eriile(eket is idővel humusz tar-

nr Búza Béla képviselötestu- zött lett volna eiren e . j talmuvá tehetjük.
, ,1 ta„ felszólalása után, melyben v-azás. i Fásítással községeinket szebbé,
cluM Móric indítványával fokozta, a zavar, a Baza Be,a , ................. —-

a magyar ^zett büszkeség ( 
a ma8yar,.? tartotta Dókus !inkarnáaójanak 1^ötrv“ndetesebb 

mindnyájunkra nézve, mikor anól j
ír Madelung, hogy el nem i
hetőeu őrzi a magyarok .ránk sze_ 
retetét és rajongását
gyott föl avval a - szágról,
Tó imádott 'második hazájáról, 
maevar szereplőkkel.

Drága barátunk! Olyan kevesen
vannak ezen » vi.ágon^még, akik 
szeretnek minket, ma_
népén küldik Nekedjnn ^

üdvözletünket és jókívánságainkat.

1 tetve igen szép faluvá válnék. 
Délzemplén földje tervszerű fásí
tással közben a maga búza és 
kukorica tábláival Csonka Ma- 
oyarország legszebb vidéke lenne.
& Erdős, fás vidékeken a harmat 
lecsapódás mindig nagyobb, a
csapadékeloszlás egyenletesebb s
az időjárásban nincsenek azok a 

! szertelenségek, amelyek kopár te
rületeken, fátlan vidékeken oly

. -r Tpr\7C7Pril_____________ _________ ________ m- rületeken, Tauan ------------
c , f-msrem a t. rendelőimet, hogy ren p-, , kran előfordulnak. Tervszer i 
ug,z k. idl ében adják fel. nehogy mun- ^ ; * éssel vidékek klímáját lehet

• öl ^következtében késést szenvedjen megváltoztalni s rendszertelen
ka'0r0 -fény b#I >* k é » v. ii 1 '= « “ « i erdőirtásokkal a legterniekenye

Felvételek «■<» ”! Sealhelv Petőfi n 14. m j vidékeket is kopárrá lehet tenni.

ffl A legszebb t* í\i)íK egym HABlCiOSTI AJÍM>»K eg5
r _ , » 1  ,1ASZlPAL'téle művészi fénykép mvagy nagyhás

UCKCrvci ----
Az Adria partján a mai Karszi

m mm uii szabó-Ozlet
Sátoraljaújhely, Szécher.yi-tér 8. (volt zálogház) ^

Külön részlBtüziotpi
Szövetek raktáron ■ „.övező fizetési teltételek m^euig)
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hegység heyén a középkorban 
hatalmas kiterjedésű tölgyerdők 
állottak, jöttek azonban a kalmár j 

velenceiek, akiknek hajóik, palotáik 
építésénél faanyagra volt szükség . 

s ma az egykor dús erdőségek ; 
helyén kopár kősziklák állanak, 
ahol csak elvétve, kősziklák közé , 
szoritva lát az arra haladó utas ■ 

egy kis oázist, egy kis kertet. A 
mai Görögország helyén az ókor
ban gazdag, virágzó államok ál
lottak, melyeknek polgárai jólét 
ben éltek, s a termékeny völ
gyekben kövér nyájak legelésztek.

Ma Görögország területe kopár, 
lakossága szegény s a hajdan 
kövér legelők helyén elterülő me
zőkön kecskék tengődnek. Kopár 
lett a földje, elszegényedett népe 

mert erdőiket kiirtották s ezze 
éghajlatukat megváltoztattak.

A mai dél Zemplén földjén né- 

hány száz évvel előbb még nagy 
kiterjedésű erdőségek állottak.

Ma dél Zemplén földje fátlan, 
humuszban gazdag Kanaánja gya
kori szárazsággal küzd, ami ter
méseinek átlagát erősen lenyomja.
A délről jövő felhők el-eljönnek 
a Hernád folyó mentéig, ott rend
szerint ketté válnak, az eg)ik rész 
feljő a Tisza mentén, mert hiszen 
a folyó vize vonza, a másik rész 
visszafordulva Diósgyőr felé a 
Bükkösnek veszi útját s dél Zem
plén földje az esőt tovább szom-
juhozza.

Amig Magyarország egységes, | 
nagy és hatalmas volt, megen
gedhettük magunknak, hogy az 
ilyen kicsinek látszó dolgokkal 
nem törődtünk, mert hiszen ennek 
az egyes részei nagyszerűen egé
szítették ki egymást s ha egyes 
részeken nem is volt eső, a 
hegyes vidékek csak kaptak vala
mit, ha az Alföldön nem termett 
meg a tengeri, megtermett Erdély
ben, ha tüzelőfát egyes részek 
lakosságának venni kelleti is, el
végre nem kellett külországnak 
kiadni érte a magyar pénzt. Ma 
azonban, mint tudjuk, a helyzet 
egészen más s azonkívül számol
nunk kell azzal a körülménnyel 
is, hogy az utódállamok, közöttük 
különösen Csehország, a megszállt 
területeken levő erdőségeket a szó 
szoros értelmében irtják s félni 
lehet, hogy ezek az erdőpusztitá- 
sok éghajlatunkat még szárazabbá 
s ezzel terméseink átlagát ránk 
nézve még kedvezőtlenebbé teszik. 
Hogy ezt kikerüljük, azaz a cse
hek által rendszeresen végzett , 
erdőirtásoknak a hatását ellensú
lyozzuk s népünket a kívánt tü
zelőanyaggal elláthassuk, kell, 
hogy a fásításokra az eddiginél 
nagyobb gondot fordítsunk

Nálunk még mindig sok a 
semmi célra ki nem használt föld 
A kopár területek, a vízmosásos 
gödrök, amelyek évről évre na
gyobbodnak. A fátlan utszélek, 
falvaink rendezetlen köztereinek 
üres volta, ha az ember nyugatról 
jő, bántja az ember szemét, pedig

ezeknek megfelelő fásításával vi- éghajlatunk száraz voltát is eny- 
rtékünk iellecéí mássá, falvainkat | hithetnők.szebbé tehem'k, lakosságunk fa- ; Igyekezzünk ennélfogva, ahol 

Ínségén segíthetnénk s tálán .......... ,

ismét Rinyva-arviz fenyegette a várost
Negyon szeretnénk és velünk 

együtt mindenki, hogy a címünk 
állítmánya múlt időben is ma- |
radjon. A , .. ..A határpatakká becstelenitett
Ronyva — nagyon kevés híjjá, | 
hogy rettenetes szomorú ünnepet 
nem szerzett Ujhelynek.

Napok óta a legnagyobb szó 
rongásban él az árvíznek k tett 
városrész s mondhatni három na- 
rom sem éjjele, sem nap
pala nem volt. _

A Ronyva nyújtotta ismét leg
kézenfekvőbb argumentumát, hogy 
szabályozása a legrövidebb íoóre 
sem odázható el

Alanti tudósításunkban számo
lunk be az árvizveszedelemrol a 
ezt ma csütörtöki lapzárásúnkkor 
azzal egészíthetjük ki, hogy , 
még mindig folynak a robbantá
sok, az árvízveszély elmúltnak te
kinthető s a nehéz szorongásba 
hozott lakosság zavartalanul ál
dozhat érzéseinek a szeretet ün
nepén.

dec. 22. kedd

ják végig a hidakat és az őr
szemeket utasításokkal látják 
el éjszakára. Leszült várako
zással fekszik a város. Még 
a színházi bűdében is jut szó 
a Ponyvának, bár primadonna 
bemutatkozással adjak a Staro- 
bul rózsáját.

Pe'titizenegykor Borbás azt

A hétfőn virradóra meg 
eredt eső sürii ködben mossa 
a havat. Rövid szünetekkel 
állandóan esik és a város ijed
ten kezdi rettegni a Ponyvát. | 
Délfelé katonaviselt füleknek j 
ösmerős detonációk robban- j 
nak végig az uccákon. Védik 1 
a hidakat. A Csörgői ut vé
gén lévő alatt hasztalannak 
bizonyul az igyekezet, a jég 
megtorlódik. A kisállomási 
szabad, de a vágóhidnál csak 
megfeszített munkával síkéiül 
akadálytalan lefolyást biztosí
tani. A zászlóaljunk honvédéi 
és a tűzoltók Gruber Károly 
v. mérnök vezetése alatt de- 
rekas munkát végeznek.

Borbás Géza r. kapitány ál
landóan kint van a kisállo 
máson, hogy a csehiektől hí
reket szerezzen. Délután 5 
óra tájt 11 -re érkező vizet je
leznek. A rendőrség kiértesíti 
a környéket és állandó ké
szenlétben marad.

Hét és nyolc között a sürü 
ködbe csak itt ott pislant bele 
néhány kicsi ablak a cigány
végen. Sarkában a hídnál 
csáklyák, létra hever a földön, 
csipös kézigránát bűz érzik a 
levegőben. Sehol senki. Csak 
az Árpád ucca végén pismog 
néhány asszony. A gyártelepi , 
állomásnál gránátos katonák 
várják a jeget. A viz kényei- í 
mesen úszik medrében.

Kilenckor rendőrtisztek jár- j

telefonálja be a kapitányságra, 
hogy a csehek szerint Koz- j 
mánál feltorlódott a jég és a ; 
viz megállt.

Tizenegy után fl vágóhíd- | 
nál semmi sem változott s a 
kisállomási hídfőn álló rendőr 
is reménykedni kezd, hogy 
nem lesz baj. A vágóhíd és 
kisállomás közötti kanyarban 
álló jég alatt csendesen elfér 
az érkező viz.

Éjféltájt a csörgői úti hid- 
i nál bizakodva kombinálunk 
| a szolgálatos őrszemmel. A 
i jég hatalmas táblákban áll 
| ugyan, de nem duzzasztja
! meg a vizet.

Délről hűvös szél kereke 
dik, csillagok bukkannak elő 
a felhők felől és a Magas 
hegy gerince egyre élesbedő 
vonalat rajzol az ég kékes 
szürkeségébe. Derül, a nap 
utolsó perceire remény Inni 
a csillogó göncül szekérről.

Hátha mégis lesz karácso
nya Ujhelynek.

dec. 23. szerda

A különleges karácsonyi 
szórakozás folytatódik a pin
cékből való hurcolkodás. Meg
feszített munkával azonban si 
kerül elérni, hogy nap köz
ben medvében marad a Pony
va. Este kilenckor is biztató 
még a helyzet-amikor a vá
góhidnál megkezdem az éj
szakát. Az Árpád uccáiól kés 
kény hidjukon nyugodtan érek j 
a cigányok közé, de tovább 
ut helyet csak tocsogó lucer
náson "menekülhetek a Diana 
felé. A második hidacskánál 
már bele kell taposni az árba.

Fél nyolckor műszaki ka 
tonák érkeznek Miskolci ól s 
hogy a kisállomás és vágóhíd 
közötti kanyarulatból csák- 
lvákkai letolták a jeget, tízkor 
lobogó fáklya fénynél meg
kezdik a robbantást a gyáríe- 

í lepi állomás alatt. Vas rúddal 
i lyukat fúrnak a jégbe, a pat 

ron kanócát megnyitják,

általános elszaladás, jégropog
tató robbanás és Ujhely 
alszik nyugodtan. Hallja, hogy 
vigyáznak rá. Éjfél után egy
kor" indul meg az utolsó tor
lasz. A kritikus kanyarban el
akad ugyan, de a vizet nem 
állítja meg. Az emberek haza 
mennek, csak az őrség marad 
a hídnál.

Megnézzük még a csörgői 
hidat s azután Gruber Károly 
is elmegy aludni.

Az ösztön nem enged, húz 
a vágóhíd felé. A Diana má
sodik hidja körül járhatatlan 
viz. Háromnegyed kettőkor 
az Áipád-uccán siró bátyus 
asszonyokkal találkozom . . .

A vágóhidnál két katona 
tanakodik, elakadt a jég s 
nyomja vissza a vizet, a ci
gány-sziget körül rohamosan 
duzzad. Haditanácsot^ tartunk 
a rendőrőrszemmel. O marad,

! a katonák — a vasúti síneken 
— visszamennek a kisállo 
másra segítségért, engem a 
rendőrségre eresztenek.

Félháromkor ismét együtt 
vagyunk, hogy megnézzük a 
jégtorlaszt A vágohid vízben 
van, A bőrgyár előtt az út
testen ömlik a viz, bele kell 
gázolni, hogy a hidra jussunk. 
Mellette a csehek örháza 
üres, tegnap dél óta nem 
tudják megközelíteni. Hábo
rítatlanul lépünk cseh terü
letre. De hasztalan a vállal
kozás, a torlasz csáklyákkal 
nem intézhető el.

És a vizet egyre nyomja 
vissza. Az Árpád-ucca vége 
tele van kétségbeesettekkel — 
egyébként sehol senki. Lesz, 
ami lesz. A Népfelkelőhöz 
címzett korcsma szívesen fo
gad. Asszonyok alvó gyere
kekkel, öreg vályogvetők fél
tett hegedűkkel. Csendes nem 

1 törődés. Aránylag nyugodtan 
várják a — bizonytalant.

Négy óra. A viz lassan, de 
nő. A" Dianában is érezhető 
visszanyomása. A kisállomás- 
nál szintén.

milliárd
K ig (utalmakat osztunk ki és

kap
készpénzben vagy érték

tárgyakban

rata iaMip
aki az

ALTESSE cigarettapapír 
borítékjait beküldi!

Nem sorsolási
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Kerácscnyi babák és
OVErm^játÉbOkmlérlieztek

Sátoraljaújhely 
látványossága!

Divatcsarnok
Sátoraljaújhely, Wekerle-tér

\ői in v 4 rosi/r 4 iiY :

Kö ihimz int? ea nadrág 27 OOO K 
Női <tif. szinti harisnyáit 15 000 K . 
Lpcuiü* !) (iivatu seftit i

tér blousok darabja 128 000 K !
Női nap és esernyőt 88 000 fi 
Divatos nyaksálak min 
den színben . • • 54 000 K

Gye mek ruha és ka 
batka kalönleg. . 48 000 fi tői

Női trikó belelt kez- 
t\ ük pórja • • ‘40 500 K

Tiiágbirn pécsi , Ha- 
merii“ börkeztyük 110 000 k 

Férfi, női es gyermek 
a so trikók . . 40.000 fi tói

Legújabb francia dsvatu 
menyi Rszonyt koszorúk 
ei kópenyffttyolok 40 000 K tol 

Damast törülközők mje 18 000 k
Gyermtk kereaetelő ruhák és sialiagok. 
Orosz kölni fisok, pipere isappanok. 
fésűk, fogkefék, hajkefék, ruhakefék, 
legújabb divata bőr rettktilök, selyem 
batik, himsett isebkendők, női kelen
gyébe való legszebb kivitelű fehérne- 
müek, ágygarniturák, damaat kávés és 
ebédlő garnitúrák, színes nadrág-coa- 

binék — n gy választékban.

Uítí S> i 1 4 TQkffT í S/Y :
Helyem mellű férfi ing 68.000 K 
Fiamii ing div. s> inban 48 000 fi 
Köper hosszú aLónadr. 48.000 fi
Selyem nyakkendők leg 
újabb divatszineh 10 000 K tol 

Férfi gamasiii csont-
gombbal ...................... 62.000 fi

introl gyepiu Tadász- K
harisnya......................50 OOO fi

S pár divatzokni • 25.000 fi 
Világhírű , Jo*a“ orosz 

lántedjeg.tü kemény-
gallérok legajaM, <Ht.
dupi*........................... !;

IlgV1 naz szimpla 13 OOO fi 
U yanaz puhhgailer . 10 000 h 
Ugtaueven >édj. kéz 

elök párja .... 20 OOO fi
Angol zsebkendők . . 8 000 K
Gummi nadrágtartók 28 000 fi 
Gnmmi zokni tartó . 10000 fi
Trikó beleit fei fi keztyü 20 500 K 
Esernyők darabja . 88 000 K
Kéieló gombok pórja 4 OOO fi tói 
Legújabb Pul Over an 

goi gyapjú dlvalmelié-
nyék . . • • 225 OOO fi

Selyem nyakiá ak min 
den szinten . . . 54 OOO fi

Olaaz kalapok mlode” 
divat színben . . • 1"u Yr;11

Divat sportsapkák . 48 000 fc
Világhírű péesi

UhIja- ém wzarvawbör
K E í T V t fi 

Világhírű ,.Gyukíls“ 
fi 1 ír A 1* ® fi 

állandóan raklártn 
Tlléghirü ereesláB

védjegyű
• ELVEM i Jf O B fik

aagy válaiztékbaa. 
Ütésé bőröűdök és kosarak 
minden méret- és m-nüséghee.

Öt óra. A Népfelkelőnél a 
helyzet változatlan. Hiába vá
runk segítséget a vágóhídi 
torlasz ellen, Ujhely alszik. 
Pedig a szétverése egyszerre 
eloszlatna minden remegést.

Sehol senki, csak a rendőr 
biztatja szegényeket. A kat(L

nák is visszamennek a kis- 
állomásra.

Öt óra mulóban, csodálom 
Ujhely nyugodt álmát; de 
rám ragad a nembánomság 

- s megyek magam is aludni.
(-s)

Kedves Károly Bátyám!
KÖLTŐI LEVÉL * *

Indítom levelem sebes szél módjára 
Szőke Tisza mellől a Bodrog partjára . . .
Menjen egy kis falu legkisebb házába,
Kapuja, ajtaja nincs annak bezárva.

Köszönj meleg szóval ott a ház urának,
Szives tisztelettel hódolj asszonyának.
Kedves itt a vendég . . . könnyű a maradás:
Asztalán virit a „Rigólátta kalács.*

Egy úr is van ott benn s az nem lári-fári —
Ki volna az más, mint „nemes Kocog hváry*
Kezében fegyvere : hosszú pipaszára,
Ö tereli a szót sokszor a hazára.

Tar halálról meséi az öreg „Var János.'
Itallal szolgál a „Zompodi kocsmárosu 
S mikor poharunkba immáron bort önt o 
Felhangzik a sok szép magyar .Felköszöntő.u

Igricek utódja, kedves Károly bátyám!
Hajtott fővel állok itt a Tisza partján.
Úgy gondolom végig azt az áldoit éltet,
Mely a népből eredt s ismét a népé lett.

Bodrogköz rejtelmes zugjait kijárta,
Hogy Árpád népének leljen ott nyomára.
S ki tudná azt, hogy a világon van Luka,
Ott híresebb-é vagy Géresben a bika ?

Ki jegyezte fel, hogy hol mi a szóbeszéd ?
Hogy aztán újságok vigyék azt szanaszét . . •
De nem csak úgy, ahogy itt-ott összeszedte,
Hanem csengő-bongó ékes versezetbe.

Nekem is, a ki az ekeszarvát fogtam 
S álmodott a lelkem magára hagyottan :
Ki adta az erőt, a segítő szárnyat.
Hogy a barázdából levegőbe szálljak ?

*

Kedves Károly bátyám! Immmár hetvenen túl —
Éltesse az Isten még soká ezentúl!
Legyen az élete boldogság és mosoly . . .
Ezt kívánja szívből egy karádi „bogolyu

igaz szeretettel 
KÁNTOR MIHÁLY.

• Berecz Károlynak, - abból az alkalomból, hogy .Bod
rogközi Rigódalok" cimü verseskötete a napokban hagyja el a 
Zemplén nyomdáját

.........................—......... ................................ *
HIBE 2E-

— A kormányzó és a mi
niszterelnök a radványi vadá
szatokon. A radványi iöldesur, 
gróf Károlyi László nzgybirtokos 
december hó 21-én és ‘22 én va
dászatot rendezett a radványi 
erdőségekben, melyeken Horthy 
Miklós kormányzó és gróf Bethlen 
István miniszterelnökön kívül részt 
vettek : gróf Károlyi Lászlóné a 
leányával, gróf Andrássy Sándor, 
gróf Károlyi Lajos, gróf Károlyi 
István, gróf Keglevich Gyula. 
gróf Lónyay Menyhért és Széli 
Jóesef főispánunk. A kormányzó

a hétfő reggeli vonattal érkezett, 
rnig gróf Bethlen István minisz
terelnök már vasárnap megérke
zett Radvanyba. A kormányzó 
ritka vadaszzsákmányratett szert: 
egy muflon kost lőtt. Egyébként 
4 szarvas tehén és 18 vaddisznó 
esett el a vadászaton, amit igen 
megnehezített a kedvezőtlen idő
járás. A kormányzó kedden este, 
a miniszterelnök pedig szerdán 
utaztak vissza a fővárosba. A 
miniszterelnököt, aki az esti vo
nattal utazott el, Széli József fő
ispán Olaszliszkáig elkísérte s 
onnan a gyorssal tért vieera 
székhelyére.

— A Stefánia szövetség mű
soros tea estje. Az 1926. évi 
farsangot nagy sikerűnek ígérkező, 
han°versennyel és tánccal egybe
kötött tea esttel fogja megnyitni a 
Stefánia országos anya és csecse
mő védő Szövetség sátoraljaújhelyi 
Fiókja 1926. évi január hó 6-án 
a vármegyeháza dísztermében. A 
tea estét bevezető hangverseny 
műsorának egybeállításán most 
dolgozik a rendezőség úgy, hogy 
a hangverseny önmagában véve is 
kellemes szórakozást fog nyújtani 
a közönségnek. A részletes műsort 
különben a legközelebbi számunk
ban közölni fogjuk. A hangver
seny befejeztével az e célból fel- 

: kért urhölgyek teát és hideg éte- 
' leket fognak a közönségnek fel

szolgálni. Ezután fogja kezdetét 
venni a tánc, amelynek külön ér
dekessége lesz a táncverseny. A 
tea est főrendezője dr. báró Wald- 
bott Frigyesné Mária Alice királyi 
hercegnő, aki mint a Stefánia Szö
vetség helyi csoportjának uj elnöke, 
ezúttal először fog a nyilvánosság 
előtt szerepelni. A belépő jegy ára 
20.000 kor., s az ételek és italok 
árát is a legmérsékeltebben fogjak 
megállapítani, hogy a részvétei a 
közönségre nagyobb megterhelést 
ne jelentsen. Itt említjük meg. 
hogy a rendezőség e hó 28-án, 
hétfőn délután fél 6 órakor a vár- 
megyeháza alispáni kis termében 
megbeszélést tart, amelyre a Ste
fánia szövetség vigalmi bizottsá- 

! gának és választmányának összes 
tagjait ezúton hívják meg.

— Szilveszter est. Aranyifjusá- 
: gunk, az ilyen dolgokban is rend

kívül agilis Mattyasovszky Kálmán 
vm. másodfőjegyzővel élén, Szil- 

i veszterkor esti 9 órai kezdettel es- 
! télyt rendez a vármegyeháza nagy- 
S termében. A közönség kényelmé- 
: ről és ellátásáról a legnagyobb 
j előrelátással gondoskodik a ren

dezőség s a személy-jegyeket 25 
í ezer koronáért árusítja. A befo- 
i lyandó jövedelmet jótékony célra 
| fordítják.

■ — Halálozás. Matajecz Gyula
I a színházi étterem szimpatikus és 
i derék vendéglőse szerdán este 6 

órakor hosszú szenvedés után 
j meghalt. A megboldogultat, kit 
i özvegye gyászol, karácsony első 
| napján d. u. 2 órakor temetik.
- — A Leventék karácsonya,
j Az újhelyi Levente Egyesület mü- 
| kedvelői a szent estén és a kará

csony két ünnepén este régi ha
gyományok szerint összeállított 
bethlehemes csapatban fogják be
járni a várost. A szép ősi szokás 
tartalmas felelevenítésével akarják 
színezni a nagy ünnep szent han
gulatát, remélve, hogy a keresz
tény házakban szives fogadtatásra 
fog találni elösmerést érdemlő 
vállalkozásuk. — Ünnnep harmad
napján, vasárnap fél négykor a 
Katolikus Körben pedig gazdag 
müsorú karácsonyi ünnepélyt ren
deznek A jegyek kelendőségéből 
következtetve szép siker fogja ko
ronázni a szereplők és az agilis 
rendezők — Csics Endre, Borza 
Antal, Kiss Sándor, Kerekes János, 
Kastély Gyula, Matyasovszky Fe
renc — munkáját.

— Ujságárvcrés a Kaszinó
ban. A Kaszinó a múltkor elma
radt ujságárverését január 3-án 
5 órakor tartja meg.

lljHc., — -3 '-i—’ * ■*
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 Kartevő gombák ellen

S O L B A R "'

vízben oldható uyumölcfn carboüneum ^'“ólóvéltctvek. etetett. bájit. a teajob&jnen^re a élőiévé -----------------------------------------
Kiváló védőszer agyumoic... h . . fe enen. __________ ^ „.-TTV A K F T *

farrgópille. pvürüsi?ii>e. poklialw.n">j ------- “TT*?: “R 1 E N I S M E R F E T K alomba hozza :
Megyar Növénymentő R T.

\rii A c a m uől(JV"UtC2 A

gom-

Magyarország részére gyártja:
•viausz -TCcalovlts Egyesült Ipa.te e

Budapest, Vili.. Örömvölgyutca . • __

Megyar —
Budapest, VII., Orómvblgy-utca 2U

m m — i ■ *"'■

— Jegyzői gyűlés. A Zem-
plénvarmegyei Községi és " 
jegyzők tiu- es leánynevelő ~g>e 
süMete f évi december h° lb-an 
Hubay Kálmán jegyzőegyesu.eu el
nök elnöklete al tt rendkívüli köz- 
yyülést tartott. El ők bejelentette, 
hogy a jegyzői internátus gond
noksága maiid dumáról lemondod. 
Bejelentette tovaoba, hogy az 
ternátust rekviráiás utján baszó - 
béílö csendőrség, illetve a belügyi 
kor,.lány csendorségi osztályai 
egyesült, azon kérelmével szem 
ben hogy az épületei az egyesu- 
letnék adja vissza, elutasító alias 
oontra helyezkedett s ragasztó 
a lakbérrendelet nyújtotta jogantoz 
\ közgyűlés az e noki jen-, .es . domásul vétele melleit eltotarozta, 
hnov a ielenleg fizetett lakbet be 
lyesbbitése, illetve emelése végett 
megteszi a szükséges léphet. A 
gondnokság tagjaiul: Hubay Ka 
mán (elnök). Ureczky Sándor (al- 
Snök), Halász Pál (gondn jegyző 
Racz lenő, Berkessy Janos és Ke 
h Ferenc ; igazgatóul Meshazy 
u - ,__meg. Szam-

------- -—--------- . . - * -t n késziményeit használ-
Aki gyermekét szereti, a kis u Q^QU ia j Brázay Baby szap- 
ápolásához Brázay h^n,6por, Brázay Baby krém

pan' Brfgyermekápolás tökéletes ckke,!_________

Vasárnap délután fe.hclyarakka. 
a dzerencsetánc. táncos operett 
,ftP nedi" közkívánatra a Noía 
vége ‘ bebizofltitottan na^fz.^
előadását tűzte műsorra a sz . Szilveszter estet nagy
igazgatósága. ! {Q ,a élvezetessé tenni a társulat

! uwí 1 ;sí ssau*ws«rém- . trók működnek közre. , taté francia bohózat megy a R j JJintenf , közönség elé.
'£■ i "urhmgyne^^ | egg&don a,eg- '

”dik I iaP?'mtaL£ Kapható minden j ------- ----------------~~~---------- -

Legújabb Divat egyes szám
12 000. ‘/.év 36.-00. Revü de 
Modes egyes szám 12 000, »
■16 000 K. Record egyes szám 
150O.1. -/, év 45.i 00 K. Havonta
megjelenő számai tartalmazzak 
lenjobb ruhákat, costümoket, telt- 

. . . x „inirruta mi részben

nagyobb sikert aratta s hihetetlen 
derűt áraszt a nézőtérié.

juhász legény, szegény juhasz 
lepény a Városi Színház nagys - 
keH, énekes dal játékát, melynek 
levegője felfogása, témaja a leg 
S magyar operett, a láno. 

vitézével rokon, dec. 29 '
30-án este Róna Zoltán avatott 
rendezésében mutatja be a sztn-

n*Szilveszter estét nagy kabaréval 
.. ..„„.a fonni a társulat

kint megveszi. Kapha* minden
könyvkereskedésben. Etahzetmje
hét a kiadóhivatalban Budapest, 
IV, Semmelweis ucca 1d. szám. 
Mutatványszámokat ingyen ku - 
dünk.

A színházi hetet a társulat újon
nan szerződtetett tagjainak bemu-lozsy Ferenc; igazgatom nan szerzőméin p

Fndre választattak meg. Szánt- tatkozása tette jelentőssé. A Papp 
• iiőkrl • Na°v Albert, Dómján - . ■ elárvult helyébe lépő Ne-

Ferire é* Új dr Sáray Béla kül- j lrén a Slambul rózsájában
Ferel c , 8 1 "Lnii étiért és nverte meg a ko-
dett!kAkL Ma Este karácsonyi
száma. Gyönyörű karácsony, 
számmal lepte ez a Par^^ I

dai -szf raközönségét. A nagy te 1 eddi inél

jtsmereuetg-

meth íren a oia.uuu. j
aratott sikert és nyerte meg a kö
zönség tetszését, hangjával, játé
kával, dekoratív megjelenésével

^A^szép muzsikája operettet Uj- 
házy Nusi és Ekecs Fen jateka 
emelte az átlagos sikernek tóié

iv .utót vagy amerikai 
— ekével,

Előkelő biztosító inté
zet felállítandó felügye

lősége részére

Ajánlatok „BIZTOS 
JÖVÖ 181“ jeligére

Blockner J
hirdető irodájába

Budapest. IV., Semmel- 
weis-utca 4. intezendok.

IBEB5S
tónál.

budapesti
,NEMZETKÖZI vASM

1925 ÁPRILIS 17- 6.
Rende i a

BUDAPESTI KERES xEDELMl 
ÉS IPARKAMARA
Vámszabadraktár

A legjobb e'adási alkalom

i x, «/ernélvszállitási kedvez.- ^'ví; a befés küllőd, vasutak 
«s hajózási társaiagoknál

Vizumkedvezmények

Központi iroda: 
BUDAPEST, V., SZEMERE-U.
Tb. képviselet: Kereskedelmi es 

Iparit mara Miswolcz.

vidámságot sugároztak a közön- j 
séa felé. Az Ekecs páratlan tánc- ;
tehetsége és ellenállhatatlan Komi .
kunta párosultan Ujházy Nusi | 
na<>y színjátszó értékeivel minden ; 
jó előadásnak föltétien biztosítékai.

Egyenesen sz ízációs volt le 
leky Sándor bemutatkozása a Ja- 
nos vitézben Bagó trombitás sze
dőében. Gyönyörű, zengő, min- 

■ Ar7£s és érzelem kifejezésére 
1 ^ ua,más baritonjával, alig hallott 
: „ebbel még Ujhely színházi kö

zönsége Szerződtetése igen nagy 
: nyeresége a társulatnak, mert gyö- 
: nyörü hangjához elsőrangú szí 
| játszói tehetség párosul.

1 Karácsonyi műsor.I Pénteken délután félhelyárakkal 
j Stambul rózsája operett. Ujhazy 

Németh, Márkus, Ekecs és Bár 
dossyval a főszerepekben kerül

51 AzS ünnep első napjának estéjén j 
az Aranymadár, Harmati, Imre és | 
Zerkovitz Béla kitűnő operettje . 
m,„y a tórsula, legjobb erőivel | 
Teteky Sándorral a színház Kitűnő , 
uj tagjával Charley apó sz j

i pésezombaton délután félhelyárak- j 
I vai a nagy sikert aratott bohóza , 
1 o' operett, a Kis huncut, Ujházy 

Nus” Simon Gizi, Dinnyés,, Ró- 
I «i Márkus és Veszel,vei a fo: 

szerepekben, este pedig * ^r0‘ 
Színház nagysikerű szezonslagere,
a Dolly.

HCORmÍcK-Z tl^tortKÜ3HNE--fnle“8 ló-

“r».wUv»r»
kerékpárt »ld»lk(,CbA,i 'szvfcereket, IW

s-ISSssrsKiltoa™...............................Á-

WS5te«.tsaíKG^':ÓL(l" i 4ő. Nyerem nytar
21. Telef°nv:Jae‘ gépg a? Bpvst, VI., 
vyaí R -Kahn t 5q szám alatti he- Vilmos-csaszar ut 59. 
lyiáógeiben vaur.aix kia litva.

ii kamatot folyó
sít ma a negyedszázad óta
fennálló NAGY LAJOS Am- és
Ingatlanforgalmi Vállalat Al
talános Ügynökség - Debrecen

A e.orpnr-si tárás íószolgabirájátől.

6100/1925. sz.

Pályázati hirdetmény.
Kafka kisközségben megüresedett
községi szülésznői Állásra

pályázatot hirdetek és kihívom a pályázni óhajtó^,

átusü;^d£ak a kö^abátyrendeteuaen 

™etl1eí°seneVszeSe>- Meg* ingyen kezelendők.
a'^A v&s Wt később fogom kitűzni.

Szerencs, 1925. december 17. Q)>s7tonyi
főszolgabíró.

!'#$•

-V
S V/ *,> -V ■

1 V ■_ ~. '
; ’

»# _ *£ .'v- >



6. tildái.
ZEMPLÉN 1925. december 24.

Villás reggelijét, hideg vacsoráját, 
legjobban és legjutányosabban |jMáiméii fűszer, csemege és hideg felvágottéit

üzletében szerezheti be Szemben a pénz
ügyi palotával.

SZABÓP semmi sem Drágább
mint másutt, sót

mindent nála vásárolhat legolcsóbban! Telefon 1Z6.

BIZÁNC
KÁVÉHÁZ ÉS ÉTTEREM

Budapest, VI., Teréz-körut 34.

Kitűnő ételek és italok
MENÜ RENDSZER

(4 fogásos bőséges ebéd 23, 
vacsora 25 ezer)

Látványossága a Caprí szigeti

KÉK BARLANG

Sátoraljaújhelyieknek 
foglalt asztal

Esténként Rácz Marci hírneves 
szólista és zenekara muzsikál.

Kovács Balázs Soujhely.
Uefcirli-tép 5. (FötözsdB szomszéd-

Ságéban)
Elvállal mindennemű

férfi és női kalapok átalakí
tását, javítását és tisztítását.
Raktáron mindenféle férfi 

gyapjú kalapok minden esinben.

fűszeres,
aki Önnek — tisztelt Háziasszony - az újonnan forgalomba 
hozott VALÓDI SZENT ISTVÁN CIKÓRIA KÁVÉT ajanlja,
önkéntelenül elárulja, hogy az Ön javát akarja, mert ez a

..........................itiMimu^ cikória kávé i
nemcsak hogy 
kiváló minősé 

gü, de alap 
jábati véve 

olcso is, mert!
a gyár ajándéka

m

€z a fűszeres megérSem i, hogy Ön őt állandóan vevőként támogassa!

Aprított tűzifa legolcsóbb napi áron min
den mennyiségben

És elsőrendű bühithasábfa házhoz számivá kapható
JUHN RÓBERT ÉS TÁRSA ******

Sátoraljaújhely. — Telep: Andrássy ucca 2. — Telefon: 75.

imFi
M .ír •

r.

CSICSERY JÓZSEF
cserépkályha és épiiietüisz-mühe ye

Sárospatak.

lilfcte

mpC ■ 1 •,UH \f. • 1.ú.

Készítek sárospataki kaolin-chamotte legfinomabb 
tűzálló agyagból cserépkályhákat, kandalló
kat, takaréktüzhelyeket, továbbá fürdőká
dakat és falburkolatokat is. Cserépkályhákat, 
kandallókat és takaréktüzhelyeket mindenféle 
színben, nagyságban, modern stílben és kivitel
ben, sima, valamint mintás cserepekben nagy 
választékban raktáron tartok. — Javítások 
és tisztítások gyorsan és pontosan eszközöltetnek
Nagy választékban raKtáron tartok, valamint ren
delésre készítek mindennemű szobrászmun

kát gipszből és agyagból
Vidéki megrendeléseket gyorsén és pontosan eszhöziöh.

Előzékeny kiszolgálás.

GSERÉPKALYHAK
legjobb minőségben Mállás mellett olcsón kaphatók.

Cserépkályhu, vaskályhák, spórok 
javítását és kiutazását azonnal és 
olcsón eszközlöm. — Tűzálló tégla

lapok és schamot-föld mindenkor kapható

BTiEPHB 3ÚZSEF hólyhokészitönél
Sátoraljaújhely, Tompa-utcu 24. szám.

fiz Első Sátoraljaújhelyi Horöóprnál
üjoiinan készült compleít hálószobák

ezekek es asztalok
gyári árban kaphatók.

Ugyanott mindenféle nagyságú horDok, cpület- 
és asztalos faanyagok előnyösen szerezhetők be.

Nyomatott a laptulajdonos: Zemplén könyvnyomda és lapkiadó r. t.
betűivel Sátoraljaújhely. Felelős kiadó: Szentgyörgyi Géza r. L igazgató


